
‭Redmi Smart Band 2 – Návod‬

‭Popis produktu:‬

‭1) Dotykový displej‬
‭2) Snímač tepové frekvence‬
‭3) Nabíjecí kontakty‬

‭Instalace -‬‭Vložte jeden konec zařízení do otvoru na přední straně náramku. Poté‬
‭stiskněte palcem druhý konec, abyste zařízení zcela zasunuli do otvoru náramku.‬
‭Rozebrání‬‭- Uchopte oba konce a tahejte za náramek, dokud se mezi zařízením a‬
‭náramkem neobjeví malá mezera. Poté pomocí prstu vysuňte zařízení z náramku.‬

‭Nabíjení‬
‭V balení najdete nabíjecí USB kabel.‬
‭Přiložte USB kabel k nabíjecím kontaktům a počkejte až se na‬
‭obrazovce zobrazí indikátor nabíjení. Doporučuje se vždy před‬
‭nabíjením očistit nabíjecí kontakty, aby byli čisté a suché.‬

‭Stažení aplikace a párování‬
‭Je zapotřebí nainstalovat aplikaci Mi Fitness. Najdete‬
‭ji jak na Google Play, tak na App Store. Případně‬
‭naskenujte QR kód.‬

‭V aplikaci je potřeba se nejprve zaregistrovat. Po‬
‭registraci a přihlášení spárujte zařízení podle pokynů.‬

‭Pozn:‬
‭Tento produkt podporuje pouze některé systémy Android nebo iOS.‬
‭Podrobné informace naleznete na stránce produktu na adrese www.mi.com‬

‭Ovládání‬
‭Klepnutím na dotykový displej jej rozsvítíte.‬
‭1) Zobrazení oznámení - Přejeďte prstem na domovské obrazovce shora dolů.‬
‭2) Seznam funkcí - Přejeďte prstem na domovské obrazovce zdola nahoru.‬
‭3) Přepínání widgetů - Na domovské obrazovce přejeďte prstem doprava nebo‬
‭doleva‬
‭4) Zpět - Přejeďte prstem od levého okraje k pravému‬

‭Ostatní‬
‭- Náramek si kolem zápěstí utáhněte asi na šířku jednoho prstu‬
‭- Náramek má úroveň vodotěsnosti 5 ATM (hloubka 50 metrů). Je možné ho nosit‬
‭do bazénu, při plavání u pobřeží nebo během jiných činností v mělké vodě. Nelze‬
‭ho však používat v horké sprše, v sauně nebo při potápění. Zabraňte také tomu,‬
‭aby při vodních sportech dopadal přímo na náramek prudký proud vody.‬
‭Vodotěsnost není trvalá a může se časem zhoršovat.‬
‭- Dotykový displej náramku nepodporuje ovládání pod vodou.‬

‭- V případě každodenního používání nenoste náramek příliš utažený a snažte se‬
‭udržet kontaktní plochu suchou. Náramek pravidelně čistěte vodou.‬
‭- Tento náramek není zdravotní pomůcka; data ani informace poskytované‬
‭náramkem nesmí být používány jako základ diagnózy, léčby nebo prevence‬
‭nemocí.‬
‭- Lithium-polymerovou baterii v tomto náramku nelze vyjmout.‬
‭- Baterii nerozebírejte, neporušujte, nestlačujte ani nevhazujte do ohně‬
‭- Pokud náramek nebudete delší dobu používat, vypněte ho a uschovejte.‬
‭Aby nedošlo k poškození nadměrným vybitím baterie, každých 6 měsíců náramek‬
‭plně nabijte.‬

‭Specifikace:‬
‭- Bluetooth 5.1‬
‭- Voděodolnost až do 5 ATM‬
‭- Displej: 1.47" TFT‬
‭- Rozlišení 172 x 320, 247 PPI‬
‭- RAM: 192 KB‬
‭- ROM: 8MB Nor Flash‬
‭- Kapacita baterie 210mAh‬
‭- Výdrž baterie až 14 dní‬

‭Redmi Smart Band 2 – Návod‬

‭Popis produktu:‬

‭1) Dotykový displej‬
‭2) Snímač tepovej frekvencie‬
‭3) Nabíjacie kontakty‬

‭Inštalácia -‬‭Vložte jeden koniec zariadenia do otvoru na prednej strane náramku.‬
‭Potom stlačte palcom druhý koniec, aby ste zariadenie úplne zasunuli do otvoru‬
‭náramku.‬
‭Rozobranie‬‭- Uchopte oba konce a ťahajte za náramok, kým sa medzi zariadením a‬
‭náramkom neobjaví malá medzera. Potom pomocou prsta vysuňte zariadenie z‬
‭náramku.‬

‭Nabíjanie‬
‭V balení nájdete nabíjací USB kábel.‬
‭Priložte USB kábel k nabíjacím kontaktom a počkajte až sa na‬
‭obrazovke zobrazí indikátor nabíjania. Odporúča sa vždy pred‬
‭nabíjaním očistiť nabíjacie kontakty, aby boli čisté a suché.‬

‭Stiahnutie aplikácie a párovanie‬
‭Je potrebné nainštalovať aplikáciu Mi Fitness.‬
‭Nájdete ju ako na Google Play, tak na App Store.‬
‭Prípadne naskenujte QR kód.‬

‭V aplikácii je potrebné sa najskôr zaregistrovať. Po‬
‭registrácii a prihlásení spárujte zariadenie podľa‬
‭pokynov.‬

‭Pozn:‬
‭Tento produkt podporuje iba niektoré systémy Android alebo iOS.‬
‭Podrobné informácie nájdete na stránke produktu na adrese www.mi.com‬

‭Ovládanie‬
‭Kliknutím na dotykový displej ho rozsvietite.‬
‭1) Zobrazenie oznámenia - Potiahnite prstom na domovskej obrazovke zhora‬
‭nadol.‬
‭2) Zoznam funkcií - Potiahnite prstom na domovskej obrazovke zdola nahor.‬
‭3) Prepínanie widgetov - Na domovskej obrazovke prejdite prstom doprava alebo‬
‭doľava‬
‭4) Späť - Potiahnite prstom od ľavého okraja k pravému‬

‭Ostatné‬
‭- Náramok si okolo zápästia utiahnite asi na šírku jedného prsta‬
‭- Náramok má úroveň vodotesnosti 5 ATM (hĺbka 50 metrov). Je možné ho nosiť‬
‭do bazéna, pri plávaní pri pobreží alebo počas iných činností v plytkej vode. Nedá‬
‭sa však používať v horúcej sprche, v saune alebo pri potápaní. Zabráňte tiež tomu,‬



‭aby pri vodných športoch dopadal priamo na náramok prudký prúd vody.‬
‭Vodotesnosť nie je trvalá a môže sa časom zhoršovať.‬
‭- Dotykový displej náramku nepodporuje ovládanie pod vodou‬
‭- V prípade každodenného používania nenoste náramok príliš utiahnutý a snažte‬
‭sa udržať kontaktnú plochu suchú. Náramok pravidelne čistite vodou.‬
‭- Tento náramok nie je zdravotná pomôcka; dáta ani informácie poskytované‬
‭náramkom nesmú byť používané ako základ diagnózy, liečby alebo prevencie‬
‭chorôb.‬
‭- Lítium-polymérovú batériu v tomto náramku nemožno vybrať.‬
‭- Batériu nerozoberajte, neporušujte, nestláčajte ani nevhadzujte do ohňa‬
‭- Pokiaľ náramok nebudete dlhšiu dobu používať, vypnite ho a uschovajte.‬
‭Aby nedošlo k poškodeniu nadmerným vybitím batérie, každých 6 mesiacov‬
‭náramok plne nabite‬‭.‬

‭Špecifikácia:‬
‭- Bluetooth 5.1‬
‭- Vodeodolnosť až do 5 ATM‬
‭- Displej: 1.47" TFT‬
‭- Rozlíšenie 172 x 320, 247 PPI‬
‭- RAM: 192 KB‬
‭- ROM: 8MB Nor Flash‬
‭- Kapacita batérie 210mAh‬
‭- Výdrž batérie až 14 dní‬

‭Redmi Smart Band 2 – Utasítás‬

‭termékleírás:‬

‭1) Érintőképernyő‬
‭2) Pulzusmérő‬
‭3) Töltő érintkezők‬

‭Telepítés -‬‭Illessze a készülék egyik végét a karkötő elején lévő lyukba. Ezután‬
‭nyomja meg a másik végét a hüvelykujjával, hogy teljesen behelyezze az eszközt a‬
‭karkötő nyílásába.‬
‭Szétszerelés‬‭- Fogja meg mindkét végét, és húzza a csuklópántot addig, amíg kis‬
‭rés nem lesz a készülék és a csuklópánt között. Ezután az ujjával csúsztassa ki a‬
‭készüléket a karkötőből.‬

‭Töltés‬
‭A csomagban találsz egy USB töltőkábelt.‬
‭Csatlakoztassa az USB-kábelt a töltési érintkezőkhöz, és várja‬
‭meg, amíg a töltésjelző megjelenik a képernyőn. Javasoljuk,‬
‭hogy töltés előtt mindig tisztítsa meg a töltőérintkezőket, hogy‬
‭azok tiszták és szárazak legyenek.‬

‭Alkalmazás letöltése és párosítása‬
‭A Mi Fitness alkalmazást telepíteni kell. Megtalálható‬
‭a Google Playen és az App Store-ban is. Alternatív‬
‭megoldásként olvassa be a QR-kódot..‬

‭Először regisztrálnia kell az alkalmazásban. A‬
‭regisztráció és bejelentkezés után kövesse az‬
‭utasításokat a készülék párosításához.‬

‭Jegyzet:‬
‭Ez a termék csak néhány Android vagy iOS rendszert támogat.‬
‭Részletes információkért tekintse meg a www.mi.com termékoldalát‬

‭Ellenőrzés‬
‭Érintse meg az érintőképernyőt a bekapcsoláshoz.‬
‭1) Értesítések megtekintése – Húzza lefelé az ujját a kezdőképernyőn felülről‬
‭lefelé.‬
‭2) Funkciólista – Húzza felfelé az ujját a kezdőképernyő aljáról.‬
‭3) Widgetek váltása – Csúsztassa az ujját jobbra vagy balra a kezdőképernyőn‬
‭4) Vissza – Csúsztassa ujját a bal szélről jobbra‬

‭Egyéb‬
‭- Húzza meg a karkötőt a csuklója körül körülbelül egy ujjnyi szélességben‬
‭- A karkötő vízállósága 5 ATM (mélysége 50 méter). Viselhető a medencéhez,‬
‭úszáshoz a part közelében, vagy egyéb, sekély vízben végzett tevékenységhez.‬
‭Azonban nem használható forró zuhany alatt, szaunában vagy búvárkodásban.‬

‭Ezenkívül akadályozza meg, hogy erős vízsugár közvetlenül a karkötőt érje vízi‬
‭sportok közben. A vízszigetelés nem tartós, és idővel romolhat.‬
‭- A karkötő érintőképernyője nem támogatja a víz alatti vezérlést.‬
‭- Napi használat esetén ne hordja túl szorosan a karkötőt, és próbálja meg‬
‭szárazon tartani az érintkezési felületet. Rendszeresen tisztítsa meg a karkötőt‬
‭vízzel.‬
‭- Ez a karkötő nem orvosi eszköz; a karkötő által szolgáltatott adatok vagy‬
‭információk nem szolgálhatnak betegségek diagnózisának, kezelésének vagy‬
‭megelőzésének alapjául.‬
‭- A karkötőben lévő lítium-polimer akkumulátort nem lehet eltávolítani.‬
‭- Ne szerelje szét, ne törje össze, ne törje össze vagy dobja tűzbe az akkumulátort‬
‭- Ha hosszabb ideig nem használja a karkötőt, kapcsolja ki és tárolja.‬
‭Az akkumulátor túlzott lemerülése miatti károsodás elkerülése érdekében 6‬
‭havonta töltse fel teljesen a karkötőt.‬

‭Műszaki adatok:‬
‭- Bluetooth 5.1‬
‭- Vízállóság 5 ATM-ig‬
‭- Kijelző: 1,47" TFT‬
‭- Felbontás 172 x 320, 247 PPI‬
‭- RAM: 192 KB‬
‭- ROM: 8 MB és Flash sem‬
‭- Az akkumulátor kapacitása 210 mAh‬
‭- Az akkumulátor élettartama akár 14 nap‬


